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���� ������	
 
t 
�����
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G�	��i���	��	�ii��� E1*124R00/01*1537*00 
A���t��� 	�i���� 

 
�� 
������
������ 

Wheel manufacturer: 
K� !"# $%�&'� ()*+ 
67227 Frankenthal 

�� T����,����	�	� ��� 
����� 
Wheel type designation:
M-M ./01-7016 

��� 2�
��t��� ��� �������
�3���� 
Category of replacement wheels� 
D")�# "&# 45�"6�� 7�6��8 ��9:��

P�����# '��� ��'5�6�)�#� ;���5  

��� W��<�
tff� 
Construction material:
.��hl
.��el
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G�	��i���	��	�ii��� E1*124R00/01*1537*00 
A���t��� 	�i���� 

 

��= F��
���	�����f����	� 
Method of production:
(� 6�;�">�� ?9:��

@�5:�: ;���5  

��� 2�		�	� ��� F����	<t	
��� 
Rim contour designation:
$#��955�

7&� �''5"6�*5�

��B E�	�����
��f� ��� 
����� 
Wheel inset/outset:
."��� P%#!� SCH :� P�8�*��"6��� 

.�� '&"#� SCH &� ��� �� � ��'&�� 

��I 
����f��
���	�� 
Wheel attachment:
(�)9> -#4�*�# ") e��;�#:ungsbereich des Prüfberichtes  
-ccording to the indications given in the range of application of the test report 

��J L�O�i��� 
�����
 �	� A��t���if�	�� 
Maximum wheel load and respective theoretical rolling circumference:
."��� P%#!� SCQ :� P�8�*��"6��� 

.�� '&"#� SCQ &� ��� �� � ��'&�� 

=� ��i� �	� Anschrift des Herstellers: 
Manufacturer‘s name and address:

K� !"# $%�&'� ()*+

RHUUH V��#!�#���5 

�� G�����	�	f���� ��i� �	� A	�����f
 ��� X��
��
��� ��� Y���
������� 
If applicable, name and address of manufacturer‘s representative:

$#��955�

7&� applicable

B� Z�
�i� �	 ��i ��� 
�� f�� ��� G�	��i���	�����f�	� �t���f���
 o����� 
Date on which the wheel was submitted for approval tests:
."��� P%#!� UC0CU :� /� �*��"6��� 

See Point 2.4.2 of the test report 

I� T���	������ Z��	�
� ��� ��� [��f�	��	 für die Genehmigung durchführt:
Technical Service responsible for carrying out the approval test:
/\''�8� ��55� V���]�%4�^V���]�%4��"5� :�� /_e ?��"#5�#: K��������� ()*+

D$-51105 Köln 
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G�	��i���	��	�ii��� E1*124R00/01*1537*00 
A���t��� 	�i���� 

 

J� Z�
�i ��� G�
���
�	� ��� T���	�����	 Z��	�
��� 
Date of test report ������ �� 
�� T���	���� `������� 
1UCS0CUS1Q  

a� ��ii�� ��� G�
���
�	� ��� T���	�����	 Z��	�
��� 
Number of report issued by that service:
bb-0212-19 : (1. Ausfertigung)   

c� d�i��<�	��	� 
Remarks:
$ 4�5��# :"� ") &C4C (%��6���# #�* � -#5�4�# �� �4���5��#�# -#4�*�#C 
/�� "#:"6��"&# 4"g�# "# ��� �*&g� )�#�"&#�: �� � ��'&�� "#65%:"#4 "� 

�##�h�  ��55 �''5\C 

�N� Z�� G�	��i���	� o��� erteilt 
Approval is granted 

��� G��	� jG��	��k f�� ��� E�o��
���	� ��� G�	��i���	� jf���� ,�
��ff�	�k� 
Reason(s) for the extension (if applicable):
$#��955�

7&� �''5"6�*5�

��� 
 
 
13. 
 
 
14. 

l�
� 
Place:

Datum:
Z�
��

Unterschrift:
`��	�
����

D$-24932 Flensburg 
 
 
06.05.2019

 
Im Auftrag
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G�	��i���	��	�ii��� E1*124R00/01*1537*00 
A���t��� 	�i���� 

 

�B� d����f��
 ��
 ��	� m��
� ��� G�	��i���	���	
������	� ��� ��� der zuständigen 
Genehmigungsbehörde hinterlegt sind und von denen eine Kopie auf Anfrage erhältlich 
ist.
A		�O�� �� � ���
 tf �t��i�	
� i�<�	� �� 
�� ����t��� f���� ���t��
�� o�
� 
��

competent authority which granted approval, a copy can be obtained on request. 

A	����	� 
Enclosures:
(�)9> n#��5� g��]�"6�#" 

-66&�:"#4 �& "#:�h 
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pqrqsuvwxrwyrxuuqz{ E1*124R00/01*1537*00  
|}}z~��� rxu�qz{ 

 
Erklärung über die Einhaltung der Anforderungen hinsichtlich der Übereinstimmung 
der Produktion gemäß dem Übereinkommen von 1958  
Statement of compliance with the conformity of the production requirements of the 
1958 Agreement 
 
 
�� ��uq �qy �qzy�q��qzy{ 

��rx����xzqz�y r�uq{ 
������ ������ ���� 
67227 Frankenthal 

�� ���xu �qz |r��rwy�q�qz�xrw{ 
���q ~� �sq vrv�v�� �yyqyyuqr�{ 
 ¡¢£¤¢ £¥  

¦� ���xu ���qz �xz�swq�§sz�qr ¨�qz���sxrwy�©�vwªqv�qr{ 
���q ~� �r« yxz�qv���r�q ���v�v�vqy{ 
|ª�enzeichen 
Register number

CoP-Q: 

���xu �qz ¬qwqsxrw 
Date of inspection

pqrqsuvwxrwyrxuuqz 
Approval number

­-501215   ¥¢£¤¢ £¥®  

CoP¯P: 
�ntfällt
°ot applicable 
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pqrqsuvwxrwyrxuuqz{ E1*124R00/01*1537*00  
|}}z~��� rxu�qz{ 

±�²�³´�µ��¶��·²��� ¶� ¸�� ¹��·²������º���´��³�º�� 
Index to the information package 

 
 
|xyw��q���xu{ £»¢£¼¢ £¥¤ ½etztes Änderungsdatum: ¾¾ 
���q ~� vyyxq{ ½ast date of amendment: 

�q�qr�qy�vuuxrwqr xr� ¿q�s�y�qsq��y�q�qszxrw 
À~����qz�� ���xyqy �r� vry�zx��v~r ~r zvws� �~ �}}q�� 

Áz§fbericht(e) Nr.: 
Test report(s) No.:  

���xu{ 
Date: 

¼¼-0212-19 : (1. Ausfertigung) ¥ ¢£Â¢ £¥¤ 

¬qy�szqv�xrwy�~wqr �z�{ ���xu{ 
Ãr�~zu��v~r �~�xuqr� �~�{ ���q{ 
ÄÅÄ ÆÇÂ¥-7016 £È¢£¥¢ £¥¤ 

½vy�q �qz Ér�qzxrwqr{  
List of modifications{  
�ntfällt
Not applicable 

���xu{ 
Date:
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ÊËÌÌÍÎ ÏÍÎ ÐÍÑÍÒÌÓÔËÑÔÕ E1*124R00/01*1537*00 
 
- Anlage - 
 
Nebenbestimmungen und Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Nebenbestimmungen 
 
Jede Einrichtung, die dem genehmigten Typ entspricht, ist gemäß der angewendeten 
Vorschrift zu kennzeichnen. 
 
Die Einzelerzeugnisse der reihenweisen Fertigung müssen mit den Genehmigungs-
unterlagen genau übereinstimmen. Änderungen an den Einzelerzeugnissen sind nur mit 
ausdrücklicher Zustimmung des Kraftfahrt-Bundesamtes gestattet.  
Änderungen der Firmenbezeichnung, der Anschrift und der Fertigungsstätten sowie eines bei 
der Erteilung der Genehmigung benannten Zustellungsbevollmächtigten oder 
bevollmächtigten Vertreters sind dem Kraftfahrt-Bundesamt unverzüglich mitzuteilen. 
Verstöße gegen diese Bestimmungen können zum Widerruf der Genehmigung führen und 
können überdies strafrechtlich verfolgt werden. 
 
Die Genehmigung erlischt, wenn sie zurückgegeben oder entzogen wird, oder der 
genehmigte Typ den Rechtsvorschriften nicht mehr entspricht. Der Widerruf kann 
ausgesprochen werden, wenn die für die Erteilung und den Bestand der Genehmigung 
geforderten Voraussetzungen nicht mehr bestehen, wenn der Genehmigungsinhaber gegen 
die mit der Genehmigung verbundenen Pflichten - auch soweit sie sich aus den zu dieser 
Genehmigung zugeordneten besonderen Auflagen ergeben - verstößt oder wenn sich 
herausstellt, dass der genehmigte Typ den Erfordernissen der Verkehrssicherheit oder des 
Umweltschutzes nicht entspricht. 
 
Das Kraftfahrt-Bundesamt kann jederzeit die ordnungsgemäße Ausübung der durch diese 
Genehmigung verliehenen Befugnisse, insbesondere die genehmigungsgerechte Fertigung 
sowie die Maßnahmen zur Übereinstimmung der Produktion, nachprüfen. Es kann zu diesem 
Zweck Proben entnehmen oder entnehmen lassen. Dem Kraftfahrt-Bundesamt und/oder 
seinen Beauftragten ist ungehinderter Zutritt zu Produktions- und Lagerstätten zu gewähren.  
 
Die mit der Erteilung der Genehmigung verliehenen Befugnisse sind nicht übertragbar. 
Schutzrechte Dritter werden durch diese Genehmigung nicht berührt. 

 
Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Gegen diese Genehmigung kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch  
erhoben werden. Der Widerspruch ist beim Kraftfahrt-Bundesamt, Fördestraße 16, 
DE-24944 Flensburg, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
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Approval No.: E1*124R00/01*1537*00 
 
- Attachment - 
 
Collateral clauses and instruction on right to appeal 
 
Collateral clauses 
 
All equipment which corresponds to the approved type is to be identified according to the 
applied regulation.  
 
The individual production of serial fabrication must be in exact accordance with the approval 
documents. Changes in the individual production are only allowed with express consent of 
the Kraftfahrt-Bundesamt. 
Changes in the name of the company, the address and the manufacturing plant as well as 
one of the parties given the authority to delivery or authorised representative named when 
the approval was granted is to be immediately disclosed to the Kraftfahrt-Bundesamt. 
Breach of this regulation can lead to recall of the approval and moreover can be legally 
prosecuted. 
 
The approval expires if it is returned or withdrawn or if the type approved no longer complies 
with the legal requirements. The revocation can be made if the demanded requirements for 
issuance and the continuance of the approval no longer exist, if the holder of the approval 
violates the duties involved in the approval, also to the extent that they result from the 
assigned conditions to this approval, or if it is determined that the approved type does not 
comply with the requirements of traffic safety or environmental protection. 
 
The Kraftfahrt-Bundesamt may check the proper exercise of the conferred authority taken 
from this approval at any time. In particular this means the compliant production as well as 
the measures for conformity of production.  For this purpose samples can be taken or have 
taken. The employees or the representatives of the Kraftfahrt-Bundesamt may get 
unhindered access to the production and storage facilities. 
 
The conferred authority contained with issuance of this approval is not transferable. Trade 
mark rights of third parties are not affected with this approval. 

Instruction on right to appeal 
 
This approval can be appealed within one month after notification. The appeal is to be filed in 
writing or as a transcript at the Kraftfahrt-Bundesamt, Fördestraße 16,  
DE-24944 Flensburg. 
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